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1.1 - Upozornenia týkajúce sa bezpeènosti
•POZOR! - Dôle�ité in�trukcie týkajúce sa bezpeènosti. Pre
bezpeènos� osôb je dôle�ité postupova� pod¾a tohto
návodu, nako¾ko nesprávna montá� mô�e by� príèinou
vá�nych zranení. Návod si pozorne preèítajte e�te pred
zaèatím práce. V prípade nejasností po�iadajte o
vysvetlenie Asistenènú slu�bu Nice.

•POZOR! - Odlo�te si tento návod pre prípadné zásahy v
budúcnosti, ako servis alebo likvidácia výrobku.

•POZOR! - Pod¾a najnov�ej európskej legislatívy realizácia
automatickej brány alebo dverí musí spåòa� normy 
stanovené Smernicou 2006/42/ES (Smernica o strojových 
zariadeniach), a to najmä normy EN 12445; EN 12453; EN 
12635 a EN 13241-1, ktoré umo�òujú vyhlási� 
predpokladanú zhodu automatického zariadenia. 
Vzh¾adom k tomu musia by� v�etky kroky montá�e, 
zapojenia, programovania a servisu výrobku vykonané 
výhradne kvalifikovaným a kompetentným technikom, pri 
dodr�iavaní zákonov, noriem a nariadení platných na 
lokálnej úrovni, ako aj in�trukcií uvedených v tomto 
návode.

1.2 - Upozornenia týkajúce sa montá�e
•Pred zaèatím montá�e skontrolujte, èi je tento výrobok vhodný na

automatizáciu va�ej brány (viï kapitolu 3 a 9). Ak nie je vhodný,
NEZAÈÍNAJTE montá�.

•Poèas v�etkých krokov montá�e a servisu výrobku musí by�
vypnuté elektrické napájanie automatického systému. Kvôli
obozretnosti upevnite k vypínaèu pred zaèatím práce tabu¾ku s
nápisom �POZOR! PREBIEHA ÚDR�BA�.

•Poèas montá�e narábajte s automatickým zariadením opatrne,
predchádzajte stlaèeniu, nárazom, pádom alebo kontaktu s
tekutinami akéhoko¾vek druhu. Nepokladajte výrobok do blízkosti
zdrojov tepla, ani ho nevystavujte otvorenému ohòu. V�etky tieto
úkony ho mô�u po�kodi� a by� príèinou porúch èi nebezpeèných
situácií. Ak sa nieèo z uvedeného stane, ihneï zastavte montá� a
obrá�te sa na Asistenènú slu�bu Nice.
•Na �iadnej èasti výrobku nevykonávajte �iadne úpravy. Nedovolené

úkony mô�e spôsobi� iba poruchy. Výrobca sa zrieka akejko¾vek
zodpovednosti za �kody spôsobené svojvo¾nou úpravou výrobku.

•Ak je brána, ktorú idete automatizova�, vybavená dverami pre
chodcov, je potrebné doplni� zariadenie o kontrolný systém, ktorý
zabráni fungovaniu motora, keï sú pe�ie dvere otvorené.
•Skontrolujte, èi neexistujú body, kde by osoby mohli by� zachytené

alebo pritlaèené o pevné èasti, keï je bránové krídlo v polohe
maximálneho otvorenia. Prípadne tieto èasti chráòte.

•Obalový materiál výrobku musí by� zlikvidovaný pri plnom
dodr�iavaní noriem platných na lokálnej úrovni.

1.3 - Upozornenia týkajúce sa pou�ívania
•Výrobok nie je urèený na pou�ívanie osobami (vrátane detí), ktorých 

fyzické, zmyslové a mentálne schopnosti sú zní�ené alebo nemajú 
dostatok skúseností èi vedomostí, pokia¾ na ne nedozerá osoba 
zodpovedná za ich bezpeènos�.

•Deti, zdr�iavajúce sa v blízkosti automatického systému, musia by�
pod doh¾adom. Zabezpeète, aby sa nehrali so zariadením.
•Nedovo¾te de�om hra� sa s pevnými ovládacími zariadeniami.

Prenosné (dia¾kové) ovládaèe dr�te mimo dosahu detí.
•Poèas vykonávania manévru dozerajte na automatické zariadenie a 

a� do ukonèenia manévru dr�te osoby v dostatoènej vzdialenosti od 
neho.

•Neovládajte automatické zariadenie, pokia¾ v jeho blízkosti stoja
osoby vykonávajúce upratovacie práce, ako èistenie sklíèok
fotobuniek; pred zaèatím takýchto prác vypnite elektrické
napájanie.
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05. Tyè vytiahnite úplne von (obr. 8 - a).
06. Provizórne skompletujte prednú konzolu bránového krídla (obr. 8

- b).
07. Skontrolujte, èi je pohon vo vodováhe, potom tyè upevnite na

prednú konzolu (obr. 8 - c).
08. (obr. 9) Ruène skontrolujte, �e:

- v polohe maximálneho otvorenia sa brána zastaví na mecha-
nických dorazoch;
- pohyb krídla je pravidelný a bez trenia.
Prípadne vykonajte opravné zásahy, a� kým pohyb krídla nie je
uspokojivý.

09. Zveste tyè z prednej konzoly (obr. 10 - a) a konzolu definitívne
upevnite na krídlo (obr. 10 - b).

10. Definitívne upevnite tyè na prednú konzolu (obr. 10 - c).
11. Motor zablokujte (obr. 11).

Tieto kroky zopakujte pre oba pohony.

3.3 - Manuálne odblokovanie pohonu (obr. 7)

01. Zdvihnite gumenú zátku (obr. 7 - a).
02. Zasuòte dodaný odblokovací k¾úè a otoète ho o 90° v smere

hodinových ruèièiek (obr. 7 - b).
Tieto kroky zopakujte pre oba pohony.

3.4 - Manuálne zablokovanie pohonu (obr. 11)

01. Ruète dajte bránové krídlo do polovice jeho dráhy.
02. Zdvihnite gumenú zátku (obr. 11 - a).
03. Zasuòte dodaný odblokovací k¾úè a otoète ho o 90° proti smeru

hodinových ruèièiek (obr. 11 - b).
Tieto kroky zopakujte pre oba pohony.

Tento výrobok je urèený na automatizáciu brán s otoènými 
krídlami. POZOR! �  Akéko¾vek iné pou�itie, odli�né od tu 
popísaného a v iných podmienkach prostredia od tu 
uvedených, sa pova�uje za nevhodné a zakázané!
Too je elektromechanický prevodový pohon dostupný v dvoch 
verziách:
TO3000 / TO3024 a TO4500 / TO4524.
Je vybavený motorom na jednosmerné napätie 24 V alebo na 
striedavé napätie 220 V (v závislosti od vybraného modelu) a 
�nekovou prevodovkou.
Pohon je napájaný z externej riadiacej jednotky, na ktorú musí by� 
zapojený.
V prípade výpadku elektrickej energie (black-out) je mo�né ruène 
hýba� krídlami brány, a to po odblokovaní motora (odsek 3.4). 

3.1 - Previerky pred montá�ou
Pozor! - Montá� pohonu musí vykona� kvalifikovaný 
pracovník pri plnom dodr�iavaní zákonov, noriem a 
nariadení, ako aj in�trukcií uvedených v tomto návode.

Pred zaèatím montá�e:
01. Skontrolujte zónu, kde bude upevnený pohon: musí by�

kompatibilná s jeho celkovými rozmermi (obr. 2).
02. Skontrolujte správne otváranie brány a silu, ktorú pohon vyvíja:

tieto závisia od polohy, v ktorej sa upevní zadná konzola. Na 
urèenie maximálneho uhla otvorenia krídla a sily motora 
primeranej pre va�u bránu viï obr. 3.

03. Urèite pribli�nú polohu pre montá� ka�dého jedného
komponentu, ktorý bude súèas�ou automatického zariadenia, a 
najvhodnej�iu schému zapojenia.

a - Elektromechanické pohony
b - Riadiaca jednotka
c - Pár fotobuniek
d - Pár mechanických dorazov (pri otvorení)
e - Ståpiky pre fotobunky
f - Maják
g - K¾úèový prepínaè alebo digitálna klávesnica
h - Vertikálny elektrozámok

3.2 - Montá� pohonu

UPOZORNENIA
• Chybná montá� mô�e spôsobi� vá�ne zranenia osobe,

ktorá prácu vykonáva, a osobám, ktoré budú zariadenie 
pou�íva�.

• Pred vykonaním montá�e automatického zariadenia viï
odsek 3.1.

01. Urèite polohu, v ktorej bude montovaná zadná a predná konzola
(obr. 3).

02. Upevnite zadnú konzolu v súlade s kótami montá�e (obr. 3).
03. Upevnite pohon na zadnú konzolu (obr. 5 / 6).

POZOR!
� Chybné zapojenie mô�e spôsobi� poruchy alebo 

nebezpeèné situácie; preto prísne dodr�ujte uvedené 
zapojenia.

� Poèas zapájania musí by� vypnuté elektrické napájanie.

01. Dajte dole kryt pohonu (obr. 12 - a).
02. Povo¾te káblovú prechodku (obr. 12 - b) a prevleète cez òu

napájací kábel (obr. 12 - c).
03. Zapojte jednotlivé káble a kábel uzemnenia do príslu�ného oèka

(obr. 13).
04. Zatiahnite káblovú svorku a zalo�te kryt pohonu (obr. 14).

2 POPIS VÝROBKU
A ÚÈEL POU�ITIA

•Automatické zariadenie pravidelne kontrolujte, aby ste vèas 
odhalili znaky opotrebenia, po�kodenia alebo zlého vyvá�enia. 
Nepou�ívajte pohony, pokia¾ si automatická brána vy�aduje 
nastavenie alebo opravu; kvôli rie�eniu týchto problémov sa 
obrá�te výhradne na �pecializovaného technika.

Toto je najdôle�itej�ia fáza v realizácii automatického zariadenia, 
ktorej úlohou je garantova� maximálnu bezpeènos�. Kolaudácia mô�e 
by� tie� pou�itá ako pravidelná previerka zariadení, z ktorých sa 
automatický systém skladá.

Kolaudáciu celého zariadenia musí vykona� kvalifikovaný a 
skúsený pracovník, ktorý urèí, aké skú�ky treba vykona� na základe 
prítomných rizík, a skontroluje, èi boli dodr�ané normy, smernice a 
nariadenia, obzvlá�� nále�itosti normy EN12445, ktorá urèuje skú�obné 
metódy pri kontrole automatických bránových systémov.

5.1 - Kolaudácia

3  MONTÁ�

5 KOLAUDÁCIA AUTOMATICKÉHO ZARIADENIA

4 ELEKTRICKÉ ZAPOJENIA

Obr. 4 predstavuje príklad typického automatického zariadenia 
zostaveného s komponentami Nice:

Ka�dý komponent automatického systému (citlivé hrany, fotobunky, 
núdzový stop atï.) si vy�aduje �pecifickú fázu kolaudácie. Pre tieto 
zariadenia postupujte pod¾a krokov uvedených v príslu�ných návodoch 
na montá�.04. Ruène odblokujte motor (obr. 7).
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Na udr�anie kon�tantnej úrovne bezpeènosti a zaruèenie maximálnej 
�ivotnosti celého automatického systému je potrebný pravidelný servis, 
ktorý sa musí vykonáva� pri plnom dodr�iavaní bezpeènostných 
predpisov uvedených v tomto návode a v súlade s platnými zákonmi a 
normami.
Pohon si vy�aduje plánovaný servis najneskôr ka�dý 6 mesiacov.

01. Vypnite v�etky zdroje napájania.
02. Skontrolujte stav opotrebenia v�etkých materiálov, z ktorých sa

skladá automatický systém. Zvlá�tnu pozornos� venujte znakom
erózie alebo oxidácie kon�trukèných èastí. Prípadne vymeòte
diely, ktoré neposkytujú dostatoèné záruky.

03. Skontrolujte, èi sú skrutkové spoje primerane zatiahnuté.
04. Skontrolujte stav opotrebenia pohyblivých èastí a prípadne

vymeòte opotrebované diely.
05. Znovu zapojte zdroje elektrického napájania a vykonajte v�etky

previerky predpísané v kapitole 5.

Pre ostatné zariadenia prítomné v systéme h¾adajte in�trukcie v 
príslu�ných návodoch na montá�.

Výrobok je mo�né doplni� o nasledovné volite¾né príslu�enstvo:

PRÍSLU�ENSTVO k verzii 230 V

PLA10

PLA11

PRÍSLU�ENSTVO k verzii 24 V

PLA10

PLA11

PS124

Pozrite si návody na montá� jednotlivých výrobkov.

Tento výrobok je neoddelite¾nou súèas�ou automatického 
systému a musí by� zlikvidovaný spolu s ním.
Na konci �ivota výrobku musí kroky likvidácie vykona� kvalifikovaný 
pracovník.
Tento výrobok je zlo�ený z rôznych typov materiálov: niektoré sú 
recyklovate¾né, iné musia by� zlikvidované. Informujte sa o systéme 
recyklácie a livkidácie v súlade s predpismi platnými vo va�ej krajine.
Pozor! � niektoré èasti výrobku mô�u obsahova� jedovaté alebo 
nebezpeèné látky, ktoré mô�u ma� �kodlivé úèinky na �ivotné 
prostredie a ¾udské zdravie. Ako znázoròuje ved¾aj�í symbol, je 
zakázané vyhodi� tento výrobok do domového odpadu.
Vykonajte separovaný zber v súlade s nariadeniami 
platnými vo va�ej krajine alebo vrá�te výrobok 
predajcovi v momente nákupu nového 
rovnocenného výrobku.
Pozor! � predpisy platné na lokálnej úrovni mô�u stanovova� �a�ké 
sankcie v prípade nelegálnej likvidácie tohto výrobku.

01. Skontrolujte, èi boli prísne dodr�ané in�trukcie uvedené v tomto
návode, najmä v kapitole 1.

02. Ruène odblokujte motor (obr. 7).
03.Skontrolujte, èi je mo�né ruène hýba� krídlom v smere otvárania a

zatvárania silou nepresahujúcou 390 N (pribli�ne 40 kg).
04.Ruène zablokujte motor (obr. 11).
05. Zapojte elektrické napájanie.
06. S pou�itím ovládacích zariadení vykonajte skú�ky otvorenia,

zatvorenia a zastavenia brány, prièom kontrolujte, èi brána
vykonáva oèakávané kroky.

07.Preverte správne fungovanie v�etkých bezpeènostných zariadení
prítomných v systéme, prièom kontrolujte, èi brána vykonáva
oèakávané kroky.

08.Ovládajte zatvárací manéver a skontrolujte nárazovú silu krídla
na mechanický doraz. Ak treba, skúste zní�i� tlak pre lep�ie
nastavenie.

09. Ak boli nebezpeèné situácie, vyvolané pohybom krídla, vyrie�ené
obmedzením nárazovej sily, treba vykona� meranie sily v zmysle
normy EN 12445.

Poznámka � Pohon nemá zariadenie na nastavenie krútiaceho 
momentu: toto nastavenie sa vykonáva na riadiacej jednotke.

5.2 - Uvedenie do prevádzky

DÔLE�ITÉ � Je zakázané èiastoèné alebo �provizórne� 
uvedenie do prevádzky.

7 SERVIS VÝROBKU

6  VOLITE¼NÉ PRÍSLU�ENSTVO

8 LIKVIDÁCIA VÝROBKU
Uvedenie do prevádzky mô�e nasta� a� potom, ako boli s pozitívnym 
výsledkom vykonané v�etky fázy kolaudácie pohonu (odsek 5.1) a 
ostatných prítomných zariadení. Pre vykonanie kolaudácie riadiacej 
jednotky viï príslu�ný návod.
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UPOZORNENIA: • 	V�etky uvedené technické parametre sa vz�ahujú na teplotu prostredia 20 °C (± 5 °C).	•	Nice S.p.a. si vyhradzuje 
právo modifikova� výrobok, kedyko¾vek to bude pova�ova� za potrebné, prièom v�ak dodr�í rovnakú funkènos� a úèel pou�itia.

MODEL TOO4500 TOO4524 TOO3000 TOO3024
Napätie motora [V] 230 24 230 24
Frekvencia [Hz] 50 DC 50 DC
Max. då�ka krídla [m] 4,5 4,5 3 3
Max. váha krídla [kg] 250 250 300 300
Stupeò ochrany IP 54 54 54 54
Teplota fungovania [C°] od -20 do +50 od -20 do +50 od -20 do +50 od -20 do +50
Váha pohonu [kg] 6 5,5 6 5,5
Rýchlos� [m/s] 0.016 0.014 0.016 0.014
Dráha [mm] 500 500 400 400
Kondenzátor [mF] 7 - 7 -
Nominálny odber prúdu [A] 1.1 1.1 1.1 1.1
Max. odber prúdu [A] 1,5 5 1,5 5
Nominálny výkon [W] 250 30 250 30
Max. výkon [W] 340 120 340 120
Nominálna sila [N] 300 300 300 300
Max. sila [N] 2000 1800 2000 1800
Pracovné cykly (cykly/hod.) 24 nepretr�ité 24 nepretr�ité
Riadiace jednotky A60 MC424L A60 MC424L
Rozmery [mm] 800 x 100 x 177 v. 800 x 100 x 177 v. 800 x 100 x 177 v. 800 x 100 x 177 v.

9 TECHNICKÉ PARAMETRE VÝROBKU

Vyhlásenie o zhode ES
a vyhlásenie o zabudovaní do �èiastoène skompletizovaného strojového zariadenia�

Vyhlásenie v súlade so smernicami: 12004/108/ES (EMC); 2006/42/ES (MD) príloha II, èas� B

Poznámka - Obsah tohto vyhlásenia zodpovedá oficiálnemu dokladu ulo�enému v sídle Nice S.p.a., najmä jeho poslednej verzii 
dostupnej pred publikovaním tohto návodu. Tu uvedený text bol upravený z tlaèových dôvodov. Kópiu originálneho vyhlásenia je mo�né 
vy�iada� si v Nice S.p.a. (TV) Taliansko.

Jazyk: SKÈíslo vyhlásenia: 507/TOO                         Revízia: 0 
Meno výrobcu: NICE S.p.a.
Adresa: Via Pezza Alta è.13, 31046 Rustigné di Oderzo (TV), Taliansko 
Osoba poverená zostavením technickej dokumentácie: NICE S.p.a. 
Typ výrobku: teleskopický pohon pre krídlové brány
Model / Typ: TOO3000, TOO3024, TOO4500, TOO4524
Príslu�enstvo: 

Dolupodpísaný Mauro Sordini, vo funkcii generálneho riadite¾a, vyhlasuje na svoju vlastnú zodpovednos�, �e hore uvedený výrobok spåòa 
nále�itosti nasledovných smerníc:
• SMERNICA 2004/108/ES EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY z 15. decembra 2004 o aproximácii právnych predpisov èlenských

�tátov vz�ahujúcich sa na elektromagnetickú kompatibilitu a o zru�ení smernice 89/336/EHS, v súlade s nasledovnými harmoni-
zovanými normami: EN 61000-6-2:2005, EN 61000-6-4:2007

Ïalej výrobok spåòa nále�itosti nasledovnej smernice v zmysle po�iadaviek platných pre �èiastoène skompletizované strojové zariadenia�:
• SMERNICA 2006/42/ES EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY zo 17. mája 2006 o strojových zariadeniach a o zmene a doplnení

smernice 95/16/ES (prepracované znenie)
• Vyhlasuje sa, �e príslu�ná technická dokumentácia bola zostavená v súlade s prílohou VII B smernice 2006/42/ES a �e boli

dodr�ané  nasledovné základné nále�itosti: 1.1.1- 1.1.2- 1.1.3- 1.2.1-1.2.6- 1.5.1-1.5.2- 1.5.5- 1.5.6- 1.5.7- 1.5.8- 1.5.10- 1.5.11
• Výrobca sa zaväzuje na základe dôvodnej �iadosti odovzda� kompetentným orgánom príslu�né informácie o �èiastoène

skompletizovanom strojovom zariadení�, prièom sa zachová nedotknuté jeho právo na du�evné vlastníctvo. 
• Ak je �èiastoène skompletizované strojové zariadenie� uvedené do prevádzky v európskej krajine s úradným jazykom iným, ako je

ten, v ktorom je písané toto vyhlásenie, dovozca má povinnos� prilo�i� k tomuto vyhláseniu príslu�ný preklad.
• Upozoròujeme, �e �èiastoène skompletizované strojové zariadenie� nesmie by� uvedené do prevádzky, a� kým koncové strojové

zariadenie, v ktorom je zabudované, nebolo vyhlásené zhodným s ustanoveniami smernice 2006/42/ES.

Ïalej spåòa po�iadavky týchto noriem: EN 60335-1:2012 ; EN 60335-2-103:2003 +A1:2009

Výrobok spåòa, s obmedzením na príslu�né èasti, nále�itosti nasledovných noriem: 
EN 13241-1:2003, EN 12445:2002, EN 12453:2002, EN 12978:2003

Oderzo, 9. mája 2014 
Ing. Mauro Sordini 

(generálny riadite¾)



Návod na pou�ívanie
(odovzdajte koncovému pou�ívate¾ovi)

• Pred prvým pou�itím automatického zariadenia si nechajte
od in�talujúceho technika vysvetli� pôvod pretrvávajúcich rizík a
venujte trochu èasu èítaniu tohto návodu na pou�ívanie. Návod
si odlo�te, keby ste v budúcnosti mali akéko¾vek pochybnosti, a
odovzdajte ho prípadnému novému majite¾ovi automatického
zariadenia.

• Vá� automatický systém je stroj, ktorý verne plní va�e
príkazy. ¼ahková�nym alebo nesprávnym pou�ívaním sa mô�e
sta� nebezpeèný: neovládajte pohyb automatického zariadenia, ak
sa v jeho dosahu nachádzajú osoby, zvieratá alebo veci.

• Deti: automatické zariadenie zaruèuje vysoký stupeò bezpeènosti
vïaka detekènému systému, ktorý bráni pohybu brány v prítomnosti
preká�ok - osôb èi vecí. Napriek tomu nedovo¾te de�om hra� sa v
blízkosti automatického zariadenia, ani nenechávajte dia¾kové
ovládanie v ich dosahu, aby nepri�lo k neoèakávanej aktivácii
systému: to nie je hra!

• Poruchy: ak spozorujete akéko¾vek nenormálne správanie
automatického zariadenia, vypnite jeho elektrické napájanie.
Nepokú�ajte sa o �iadnu opravu, ale zavolajte svojho spo¾ahlivého
servisného technika. Zariadenie mô�ete ovláda� ruène: odblokujte
pohon, ako je popísané v bode �Manuálne odblokovanie a
zablokovanie�.

• Servis: ako ka�dý stroj, aj va�e automatické zariadenie si vy�aduje
na udr�anie optimálneho fungovania, èo najdlh�ej �ivotnosti a
úplnej bezpeènosti pravidelný servis. Dohodnite si s va�ím
in�talujúcim technikom pravidelný servisný plán. Nice odporúèa
vykonáva� servisné prehliadky ka�dých 6 mesiacov pri normálnom
domácom pou�ívaní, ale tento interval mô�e by� aj krat�í v závislosti
od intenzity pou�ívania. Akúko¾vek kontrolu, servis alebo opravu
zariadenia mô�e vykonáva� jedine kvalifikovaný technik.

• Aj keï si myslíte, �e to zvládnete, v �iadnom prípade neupravujte
zariadenie, ani jeho programovacie a nastavovacie parametre: za to
nesie zodpovednos� vá� servisný technik.

• Kolaudácia, pravidelný servis a prípadné opravy musia by�
zadokumentované technikom, ktorý tieto úkony vykonal. Doklady
zostávajú v úschove u majite¾a zariadenia.

Jediné zásahy, ktoré sú dovolené a odporúèané pravidelne 
vykonáva� pou�ívate¾om zariadenia, je zametanie prípadných 
listov a kamienkov alebo odhàòanie snehu, ktoré by mohli 
preká�a� pohybu automatickej brány, a èistenie sklíèok 
fotobuniek (pou�ívajte mäkkú, vodou mierne navlhèenú 
handrièku).
Skôr, ako zaènete s takouto èinnos�ou, odblokujte pohony 
(obr. A) a odpojte v�etky zdroje napájania (vrátane prípadnej 
núdzovej batérie).

• Likvidácia: Na konci �ivota výrobku sa ubezpeète, �e jeho
likvidáciu vykoná kvalifikovaný pracovník a �e materiály budú
recyklované alebo zlikvidované v súlade s predpismi platnými vo
va�ej krajine.

• Manuálne odblokovanie a zablokovanie
- Odblokovanie motora: (obr. A)
- Zablokovanie motora: (obr. B)
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www.niceforyou.com
Nice SpA
Oderzo TV, Taliansko 
info@niceforyou.com

AXIAL, s.r.o.
Dlhá 25/B
900 31 Stupava, SR
T/F: +421 2 6545 7106
axial@axial.sk




